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! AVERTISSEMENT: nécessite un entretien rapide pour s'assurer
que la construction est solide.

! WARNING: Need timely maintenance to make sure
construction is strong.

! WARNUNG: Sie müssen rechtzeitig gewartet werden, um
sicherzustellen, dass die Konstruktion stark ist.

! ADVERTENCIA: Necesita un mantenimiento oportuno para
asegurarse de que la construcción sea sólida.

! AVVERTENZA: è necessaria una manutenzione tempestiva per
assicurarsi che la costruzione sia robusta.

! WAARSCHUWING: Heeft tijdig onderhoud nodig om ervoor te
zorgen dat de constructie sterk is.

! AVISO: Precisa de manutenção oportuna para garantir que a
con-strução seja forte.

! OSTRZEŻENIE: Potrzebujesz terminowej konserwacji, aby
upewnić się, że konstrukcja jest silna.



ENTRETENIR CE PRODUIT AVEC SOIN
Gardez la serre propre et sèche pour de meilleures performances : l'entretien doit 
être effectué régulièrement.
Nettoyez la neige avec les outils nécessaires pour vous assurer que l'accès est 
sécuritaire.

MAINTAIN THIS PRODUCT WITH CARE
Keep the greenhouse clean and dry for better performance:maintenance should 
be performed regularly.
Clean the snow with necessary tools to make sure it is safe to enter into.

WARTEN SIE DIESES PRODUKT SORGFÄLTIG
Halten Sie das Gewächshaus sauber und trocken, um eine bessere Leistung zu 
erzielen: Die Wartung sollte regelmäßig durchgeführt werden.
Reinigen Sie den Schnee mit den notwendigen Werkzeugen, um sicherzustellen, 
dass er sicher betreten werden kann.

MANTENGA ESTE PRODUCTO CON CUIDADO
Mantenga el invernadero limpio y seco para un mejor rendimiento: el 
mantenimiento debe realizarse con regularidad.
Limpie la nieve con las herramientas necesarias para asegurarse de que sea 
seguro entrar.

MANTENERE QUESTO PRODOTTO CON CURA
Mantenere la serra pulita e asciutta per prestazioni migliori: la manutenzione deve 
essere eseguita regolarmente.
Pulisci la neve con gli strumenti necessari per assicurarti che sia sicuro entrare.

ONDERHOUD DIT PRODUCT ZORGVULDIG
Houd de kas schoon en droog voor betere prestaties: onderhoud moet regelmatig 
worden uitgevoerd.
Maak de sneeuw schoon met het nodige gereedschap om ervoor te zorgen dat het 
veilig is om erin te gaan.

MANTENHA ESTE PRODUTO COM CUIDADO
Mantenha a estufa limpa e seca para um melhor desempenho: a manutenção deve 
ser realizada regularmente.
Limpe a neve com as ferramentas necessárias para garantir que seja seguro 
entrar nela.

UTRZYMAJ TEN PRODUKT Z OSTROŻNOŚCIĄ
Aby uzyskać lepszą wydajność, utrzymuj szklarnię w czystości i suchości: 
konserwację należy przeprowadzać regularnie.
Oczyść śnieg za pomocą niezbędnych narzędzi, aby mieć pewność, że wejście do 
środka jest bezpieczne.
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Imported by - Importé par
VENTE-UNIQUE.COM

9 Rue Jacquart 93310 Le Pré-Saint-Gervais
Made in China/ Fabriqué en Chine
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